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ेरत लेखन पपणे दशवते क दानयेलया तसया अयायात अमेरकेतील रववारया कायाचे तनधव
केले आहे. यशया अयाय तेवीसमये, पृवीया राजांबरोबर भचार करणारी सोरची वेया हीच कटीकरणातील
ती वेया आहे जी पृवीया राजांबरोबर भचार करते. कटीकरण सतराा अयायात, या वेयेया कपाळावर
“महान बाबेल” असे लहलेले आहे.

आण ती ी जांभया व तांबा रंगाया वांनी अलंकृत झाली होती, आण सोने, मौयवान रने व मोती
यांनी भूषत झाली होती; तया हातात एक सोयाचा पेला होता, जो घृणापद गोनी आण तया
भचाराया अशुतेने भरलेला होता; आण तया कपाळावर एक नाव लहलेले होते, गूढ: महान बाबेल,
वेयांची आण पृवीवरील घृणापद गोची माता. कटीकरण 17:4, 5.

१९५० पूव, इंजी शदकोशांनी या दोन वचनांत दशवलेया ीची ओळख योयरीया रोमन कॅथोलक चच अशी
केली होती. ५३८ ते १७९८ या काळात घडवनू आणलेया कॅथोलक छळांया अंधकारयुगानंतर, पृवीवरील
राजांबरोबर भचार करणारी वेया हणजे रोमन चच होय, हे संपूण जग जाणून होते. वातंयाची घोषणा ही
कॅथोलक धमसेया रायकारभाराचा तसेच या वेयेशी अपव संबंध थापत केलेया पृवीवरील राजांया
सेचा नकार हणून अभेत होती. यशया अयाय तेवीस यामये या वेयेला वमृतीत टाकले जाइल, असे ओळख
कन दले आहे. आधुनक शोधयंांमये तुहाला कटीकरण सतरामधील या वेयेची ाया कॅथोलक चच अशी
कधीही आढळणार नाही; कारण देवाचे वचन कधीही नफळ ठरत नाही, आण देवाचे वचन असे सांगते क तला
वमृतीत टाकले जाइल.

आण या दवशी असे होइल क, एक राजाया दवसांमाणे, सर वष सोर वमरणात जाइल; सर वषाया
समातीनंतर सोर वेयेसारखे गाइल. वीणा घे, नगरीतून फर, हे वमरणात गेलेली वेया; गोड वर काढ, अनेक
गीते गा, हणजे तुझे मरण होइल. आण सर वषाया समातीनंतर असे होइल क, परमेर सोराला भेट
देइल, आण ती पुहा आपया मजुरीकडे वळेल, आण पृवीया पृभागावरील जगातील सव रायांबरोबर
भचार करील. आण तचा ापार व तची मजुरी परमेरासाठ पवता ठरेल; ती साठवनू ठेवली जाणार
नाही कवा संहत केली जाणार नाही; कारण तचा ापार परमेरासमोर राहणायांसाठ पुरेसे अ
खायासाठ आण टकाऊ वे मळयासाठ असेल. यशया 23:15–18.

देवाचे वचन कधीही अपयशी ठरत नाही, आण 1798 पासून या वेयेला वमरणात टाकयात आले आहे, परंतु
शेवटया दवसांत तची आठवण केली जाइल. देवाया साता दवसाया शबाथावर आमण केले जाते तेहा
तची आठवण केली जाते, आण ती दहा आांपैक अशी एकमेव आा आहे, जी नेहमी मरणात ठेवावयाची होती.
ती जेहा आपली वीणा घेते, शहरभर फरते आण मधुर वर व अनेक गीते गाते, तेहा तची आठवण केली जाते.
सर वषाया शेवटी ती आपली गीते गाते; हेच एका राजाचे दवस आहेत. दानयेलाया सया अयायानुसार, राजा
हणजे एक राय होय.

आण जथे जथे मनुयाची संतती वास करते, तेथील शेतातील पशू आण आकाशातील पी याने तुया हाती
दले आहेत, आण या सवावर तुला अधपती केले आहे. हे सुवणमतक तूच आहेस. दानयेल 2:38.

“मतक,” कवा “राजा,” हे दोहीही एका रायाची तीके आहेत. “एका राजाया दवसांनी” दशवलेले राय
हणजे संयुत संथाने होय. १७९८ मये बाबेलया वेयेला ाणघातक घाव देयात आला, तेहा संयुत संथानांनी



पृवीवरील पशू हणून आपले भवयसूचक शासन आरंभ केले. रववारया कायापयत ते बायबलमधील
भवयवाणीतील सहावे राय हणून कायम राहते. बायबलमधील भवयवाणीतील जे य सर वष राय केलेले
शदशः राय होते, ते बाबेल होते.

पाहा, मी उर दशेतील सव कुळांना बोलावनू आणीन, असे परमेर हणतो, आण बाबेलचा राजा
नबुखद्नेसर, माझा सेवक, यालाही आणीन; आण यांना या देशाव, येथील रहवाशांव, आण
सभोवतालया या सव रा ांव आणीन; आण मी यांचा पूणपणे नाश करीन, व यांना वमयाचा वषय,
शया घालयाचा वषय, आण चरकालीन उजाडपणा करीन. यातरत, मी यांयामधून आनंदाचा
आवाज, हषाचा आवाज, वराचा आवाज, वधूचा आवाज, जायांचा आवाज, आण दाचा काश काढून
टाकन. आण हा सारा देश उजाडपणा व वमयाचा वषय होइल; आण ही रा े सर वष बाबेलया राजाची
सेवा करतील. आण असे होइल क, सर वष पूण झायावर, मी बाबेलया राजाला व या रा ाला, असे
परमेर हणतो, यांया अधमाबल दंड देइन; आण खादी लोकांया देशालाही, आण याला चरकालीन
उजाडपणा करीन. यमया 25:9–12.

शादक बाबेलने सर वष राय केले; हे शेवटया दवसांतील या रायाचे तप होते, जे तीकामक सर वष
राय करील. बाबेलचा राजा नबुखद्नेसर याने यदावर तीन वेळा आमण केले. पहले आमण
यहोयाकमाव झाले, आण या वेळ यमयाया भवयवाणीतील सर वषाची सुवात झाली. याचा शेवट
बेलशसराया मृयूने झाला, जेहा देवाने “बाबेलया राजाला” दंड दला, जसा सर वषाया आरंभी याने राजा
यहोयाकमाला दंड दला होता. “एका राजाचे दवस” (एक राय) असे “सर वष” हणून दशवलेले भवयसूचक
राय बाबेल होते; आण सूरया वेयेला वमृतीत टाकले जाते या काळात तीकामक सर वष राय करणारे
बायबल-भवयवाणीतील राय हणजे कटीकरण तेराा अयायातील पृवीवरील पशू होय. इ.स. १७९८ मये
बायबल-भवयवाणीतील पाचा रायातून सहाा रायात झालेला संमण, हा योहान कटीकरणाया तेराा
अयायात प करीत असलेया सयाचा एक भाग आहे.

आण मी समुाया वाळूवर उभा राहलो, आण समुातून एक पशू वर येताना पाहला; याला सात मतके व
दहा शगे होती, आण याया शगांवर दहा मुकुट होते, आण याया मतकांवर नदाप नाव होते.... आण
मी सरा एक पशू पृवीमधून वर येताना पाहला; याला कोकरासारखी दोन शगे होती, आण तो अजगरामाणे
बोलत होता. कटीकरण 13:1, 11.

कटीकरण अयाय तेरामये योहान या समुकनायावर उभा होता, तो 1798 वषाचे तनधव करतो.

“या वेळ पोपशाहीची शती हरावनू घेतली गेली होती आण तला छळ थांबवयास भाग पाडले गेले होते,
या वेळ योहानाने एक नवी सा उगवत असयाचे पाहले, जी अजगराचा आवाज तवनत करणार होती
आण तेच ूर व देवोही काय पुढे चालू ठेवणार होती. ही सा—जी देवाया मंडळव आण देवाया
नयमाव यु करणारी शेवटची सा आहे—कोकसारखी शगे असलेया एका पशूारे दशवली गेली
आहे. तयापूवचे पशू समुातून वर आले होते; परंतु हा पृवीमधून वर आला, यामुळे या रा ाया शांततामय
उदयाचे तनधव होते याचे तो तीक होता—युनायटेड टेट्स.” Signs of the Times, February 8,
1910.

समुातून आलेला पशू आण पृवीवरील पशू यांना समुकनायाया वाळूने वेगळे केले होते. बायबलमधील
भवयवाणीतील इ.स. १७९८ मधील पाचवे राय (समुकनारा) भूतकाळातील इतहासाचे तनधव करीत होते,
आण सहावे राय भवयकाळातील इतहास होते. मलराइटांना हे सय दसले नाही. वयम मलर यांना
मूतपूजकवाया अजगरसेवषयी आण तचा पुढे येणाया या रायाशी असलेया संबंधावषयी अंती देयात
आली, जे कॅथलक धमाया पशूया पात दशवले गेले आहे. कटीकरण अयाय तेरा खोा संदेाची कथा
उघड करतो; तो हणजे या तीन सांपैक तसरा, या जगाला आमगेोनकडे नेतात. ही कथा इ.स. १७९८ या
समुकनायावर सु होते.



संयुत संथाने आपया इतहासाची सुवात कोकराया तीकामकतेने करतात, परंतु आपया इतहासाचा शेवट
अजगरामाणे बोलत करतात. पृवीवरील पशूया रायाया तीकामक सर वषाया इतहासाचे चण
कटीकरणाया तेराा अयायातील एका वचनात करयात आले आहे, कारण ते वचन याच वायात पृवीवरील
पशूचा आरंभ आण अंत या दोहची ओळख कन देते.

आण मी पृवीमधून वर येणारा सरा एक पशू पाहला; याला कोकरामाणे दोन शगे होती, आण तो
अजगरामाणे बोलत होता. कटीकरण 13:11.

जेहा संयुत संथाने अजगरामाणे बोलते, तेहा ते रववारचा कायदा संमत करते. रववार-उपासनेची सती पूण
करयापूव ोटेटंट पंथांतील धम चचस एक येतील आण पशूया तमेची रचना करीत असताना, या
धम शासनावर राजकय नयंण मळवतील. जेहा दैवी ेरणा नबुखद्नेसरया सुवणतमेया समपण-सेवेने
रववारया कायाचे तनधव केले आहे असे ओळख कन देते (आण ती हे वारंवार करते), तेहा ती
पृवी-पशूया तीकामक सर वषाया समातीची नाद करीत असते. दानएलाया पहया ते तसया
अयायांमये कटीकरणाया चौदाा अयायातील तीन देवतांया संदेशांचे तनधव केले आहे. रववारया
कायाया वेळ तसरा देवत जवंत सय बनतो.

भवयवाणीया ीने, दानयेलाया पुतकातील पहले ते तसरे अयाय, कटीकरण तेराा अयायातील
पृवीया पशूया तीकामक सर वषाचे तनधव करतात. पहया अयायात दशवलेली आहाराची कसोटी
आण यहोयाकमचे तीकव हे प करतात क, भवयवाणीया ीने पहला अयाय तसया देवताया
इतहासात पहया देवतास सामय ात होयाया वेळ आरंभ होतो—हणजे 11 ऑगट, 1840 रोजी कवा
11 सटबर, 2001 रोजी.

बाबेल ही ती रासा आहे जने सर वष राय केले, आण ती वष संयुत संथानांया इतहासाचे तनधव
करतात. बाबेलची सर वष नबुखद्नेसराने सुवणमूतची तापना केयानंतर बराच काळ लोटेपयत समात
झाली नहती; परंतु भवयसूचक अथाने, यशया अयाय तेवीसात वापरत असलेली ती सर तीकामक वष
दानयेलाया अयाय तीनमये समात होतात. जेहा नबुखद्नेसराचे वावृंद तापना समारंभासाठ संगीत
वाजवते, तेहा पशूची खूण सतीने लागू केली जाते; आण या वेळ तूर व बाबेलची वेया पृवीवरील राजांना
आपली गीते गाऊ लागते, तर धमयागी इाएल नतमतक होऊन नाचू लागतो.

राजा नबुखद्नेसर याने सोयाची एक मूत केली; तची उंची साठ हात आण ंदी सहा हात होती. याने ती
बाबेल ांतातील रा मैदानात उभी केली. मग राजा नबुखद्नेसर याने सरदार, रायपाल, सेनापती, यायाधीश,
खजनदार, मंमंडळ, अधकारी आण ांतांतील सव शासक यांना, राजा नबुखद्नेसर याने उभी केलेया या
मूतया तापनेस येयासाठ एक जमवयाची आा केली. तेहा सरदार, रायपाल, सेनापती, यायाधीश,
खजनदार, मंमंडळ, अधकारी आण ांतांतील सव शासक हे, राजा नबुखद्नेसर याने उभी केलेया या
मूतया तापनेस एक जमले; आण राजा नबुखद्नेसर याने उभी केलेया या मूतसमोर ते उभे राहले.
मग एका दवंडीवायाने मोा आवाजाने घोषणा केली, “हे लोकहो, रा ांनो आण ववध भाषक जनहो,
तुहांला अशी आा आहे क, या वेळ तुही कणा, बासरी, वीणा, संबूक, सतार, संतूर आण सव कारया
वाांचा नाद एकेाल, या वेळ तुही खाली पडून राजा नबुखद्नेसर याने उभी केलेया या सोयाया मूतची
उपासना करावी; आण जो कोणी खाली पडून उपासना करणार नाही, याला याच णी धगधगया
अनकंुडाया मयभागी टाकयात येइल.” हणून या वेळ, जेहा सव लोकांनी कणा, बासरी, वीणा, संबूक,
सतार आण सव कारया वाांचा नाद एकेला, तेहा सव लोक, रा े आण ववध भाषक जन खाली पडले
आण राजा नबुखद्नेसर याने उभी केलेया या सोयाया मूतची उपासना केली. दानयेल ३:१–७.

या “काळ,” कवा याच “घडीला,” जी संयुत संथानांतील रववारी कायदा आहे, जो कोणी सोयाया तमेची
उपासना करयास नकार देइल याला “धगधगया अनीया भीया मयभागी टाकयात येइल.” जुया करारातील



“घडी” असा अनुवाद केलेला शद या एकमेव पुतकात आढळतो, ते हणजे दानयेलाचे पुतक. तसया
अयायातील “घडी” हा शद पशूया चहाया आगमनाचे तनधव करतो. चौया अयायात “घडी” हा शद
पहया देवताया संदेशाचेही तनधव करतो, कारण तेथे तो देवाया यायाया येऊ घातलेया “घडी”वषयी
नबुखद्नेसराला देयात आलेया इशायाचे तीक आहे.

मग दानीएल, याचे नाव बेटशसर होते, तो एक घटका त झाला, आण याचे वचार याला ाकूळ क
लागले. राजाने उर देऊन हटले, बेटशसरा, हे व कवा याचे पीकरण तुला ाकूळ क नये.
बेटशसराने उर देऊन हटले, माया वामी, हे व तुझा ेष करणायांसाठ असो, आण याचे पीकरण
तुया शूंसाठ असो. दानीएल 4:19.

देवाया यायनवााची येऊ घातलेली वेळ नेबुखद्नेसरपुढे दानएलाने इशायाया वपात मांडली; परंतु ती
नेबुखद्नेसरने नंतर नाकारली. चौया अयायातील “वेळ” हा शद, जेहा या अयायात पुहा वापरला जातो, तेहा
तो यायनवाडा य आला या “वेळेचे” तनधव करतो. मलराइट इतहासात चौया अयायातील पहली
“वेळ” ही 1798 मये पहया देवताया आगमनाचे तनधव करील. तो संदेश 22 ऑटोबर, 1844 रोजी
अवेषणामक यायनवाडा सु झाला तेहा पूण झाला. चौया अयायातील “वेळ” हा शद थम येऊ घातलेया
यायनवााया संदेशाचे तीक आहे आण नंतर तो यायनवाडा य आला आहे याचे तीक हणून वापरला
जातो. “वेळ” या शदाचा पहला उपयोग 1798 आण पहया देवताया आगमनाचे तनधव करतो, आण
सरा उपयोग 22 ऑटोबर, 1844 आण तसया देवताया आगमनाचे तनधव करतो.

याच घडीस ही गो नबुखद्नेसरावर पूण झाली; आण याला मनुयांमधून हाकलून देयात आले; आण तो
बैलांमाणे गवत खाऊ लागला; आण याचे शरीर आकाशातील दवाने भजले, जोवर याचे केस गडाया
पसांसारखे वाढले नाहीत, आण याची नखे पयांया पंजांसारखी झाली नाहीत. दानयेल 4:33.

हणून, चौया अयायातील “घडी” ही १७९८ आण १८४४ या दोहचे तीक आहे; ही इाएलया उरेकडील
रायावर (“सात वेळा” या शापाची सुवात इ.स.पू. ७२३ मये) आण दणेकडील रायावर (“सात वेळा” या
शापाची सुवात इ.स.पू. ६७७ मये) आलेया दोन शापांचे समातब आहेत. हे दोन शाप, वखुरलेपणा व
गुलामगरीची दोन हजार पाचशे वीस वष दशवत, देवाने आपया धमयागी लोकांव कट केलेया याया
पहया आण अंतम संतापाया अंमलबजावणीचे तनधव करतात. या दोहची सुवात देवाया यायाने
झाली, आण यांचे अनुमे समातब देवाया समीप येत असलेया अवेषणामक यायाचा इशायाचा संदेश,
कवा अवेषणामक यायाया आगमनाचे तनधव करतात. “सात वेळा” या दोन यायांया समातीारे
दशवलेले हे दोही याय, दानएल अयाय चारमये “घडी” या शदाने दशवलेले आहेत.

मलराइट इतहासात “घंटा” हे १७९८ मधील अंतकाळ चळवळया ारंभाचे तनधव करते, जेहा पहला
देवत आला; आण चौया अयायातील सरी “घंटा” ही चळवळया समातीचे तनधव करते, जेहा तसरा
देवत २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी आला. पहया देवताची मलराइट चळवळ तसया देवताया चळवळत
पुनरावृ होते; हणून चौया अयायातील “घंटा” या शदाचे हे दोही उपयोग १९८९ मधील अंतकाळालाही, तसेच
लवकरच येणाया रववारया कायालाही, चहत करतात. पहया देवताया मलराइट चळवळने चौकशी
यायाया आरंभाची घोषणा केली, आण तसया देवताची चळवळ देवाया कायकारी यायाया आरंभाची घोषणा
करते; हा याय मशः पुढे जाणारा असून, रववारया कायापासून सु होतो, आण ताया सया
आगमनापयत चालू रान ती होत जातो.

आही दानयेलाया तसया अयायाचा आमचा अयास पुढे चालू ठेव,ू आण “घडी” या शदावषयीचा आमचा
वचार पुढील लेखात पूण क.

पाहा, मी तुहांला लांडयांया मये मढरांमाणे पाठवतो; हणून तुही सपामाणे शहाणे आण कपोतांमाणे
नपवी असा. पण मनुयांपासून सावध राहा; कारण ते तुहांला परषदांकडे धन देतील, आण यांया



सभाथानांत तुहांला फटके मारतील; आण मायाकरता तुहांला रायपाल व राजे यांयापुढे नेले जाइल,
यांयाव आण अयजातव सा हणून. पण जेहा ते तुहांला धन देतील, तेहा तुही कसे कवा
काय बोलाल याची चता क नका; कारण या वेळेलाच तुही काय बोलावे हे तुहांला दले जाइल. कारण
बोलणारे तुही नसून, तुमयामये बोलणारा तुमया पयाचा आमा आहे. आण भाऊ भावाला मरणाकरता
धन देइल, व पता मुलाला; आण मुले आपया आइवडलांव उठतील व यांना मरणास लावतील. आण
माया नावाकरता सव लोक तुमचा ेष करतील; पण जो शेवटपयत टकून राहील, तो तारण पावेल. पण जेहा
ते या शहरात तुमचा छळ करतील, तेहा सया शहरात पळून जा; कारण मी तुहांला खरे सांगतो, मनुयपु
येइपयत तुही इाएलया शहरांचा फेराही पूण करणार नाही. शय आपया गुपेा े नसतो, आण सेवक
आपया वामीपेा े नसतो. शयाने आपया गुसारखे असणे, आण सेवकाने आपया वामीसारखे
असणे, इतके पुरे आहे. जर यांनी घरया धयाला बालजबूल हटले असेल, तर याया घरयांना कती अधक
तसे हणतील? हणून यांना भऊ नका; कारण असे काहीही झाकलेले नाही क ते उघड केले जाणार नाही,
आण असे काहीही गुत नाही क ते ात होणार नाही. जे मी तुहांला अंधारात सांगतो, ते काशात बोला;
आण जे कानात एेकता, ते घरांया मायावन जाहीर करा. आण जे देह मारतात पण आमा मा शकत
नाहीत, यांना भऊ नका; पण जो नरकात आमा व देह दोहचा नाश क शकतो, यालाच भऊन राहा. मय
10:16–28.


